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No. 4802. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
GOVERNMENT OF THE COMMONWEALTH OF AUS-
TRALIA CONCERNING THE EXCHANGE OF POSTAL
PARCELS BETWEEN THE UNITED STATES OF AMER-
ICA AND THE TERRITORY OF PAPUA AND THE
TRUST TERRITORY OF NEW GUINEA. SIGNED AT
CANBERRA, ON 22 MAY 1958,AND AT WASHINGTON,
ON 20 JUNE 1958

The undersigned,being duly authorizedby their respectivegovernments,
haveby mutualconsentagreedto thefollowing Articles:

Article I

OBJECT OF THE AGREEMENT

1. Betweenthe United Statesof America (including Alaska, Puerto Rico, the
Virgin Islands,Guam, Samoa,andHawaii) on the onehandandthe Territory
of PapuaandtheTrust Territory of New Guineaon the other hand,theremay
be exchangedparcelsup to the limits of weightanddimensionsstated in the
Detailed Regulationsfor the Executionof the Agreement.2

2. (a) In this Agreement, the terms “Postal Administration” and “ Ad-
ministration “ shall, as the context requires,meanthe PostalAdministration of
the United Statesof America andthe PostalAdministration of the Territory of
Papuaand New Guinea.

(b) The PostalAdministration of the Territory of Papuaand New Guinea
shall as the context requires mean the PostalAdministration of the Territory
of Papuaandthe PostalAdministration of the Trust Territory of New Guinea.

Article II

TRANSIT PARCELS

1. Each Postal Administrationagreesto acceptin transit through its service,
to or from any countrywith which it has parcel-postcommunication,parcels,
originating in, or addressedfor delivery in the serviceof, theothercontracting
Administration.

Cameinto force on 1 October1958, thedate mutually settledbetweenthetwo Administra-
tions, in accordancewith articleXXXI.

~ p. 124 of this volume.
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2. Each Postal Administration shall inform the other to which countries
parcelsmay be sentthrough it as intermediary,andthe amountof the charges
dueto it therefor,as well asotherconditions.

3. To be acceptedfor onwardtransmission,parcelssent by one of the Postal
Administrations through the serviceof the other Administrationmust comply
with theconditionsprescribedfrom timeto timeby theintermediateAdministra-
tion.

Article III

POSTAGE AND FEES

1. The Administrationof origin is entitled to collect from the senderof each
parcel the postageand the fees for requestsfor information as to the disposal
of aparcelmadeafterit hasbeenposted,andalso,in the caseof insuredparcels,
the insurancefeesandthe feesfor return receiptsthat may from time to time
be prescribedby its regulations.

2. Except in the caseof returnedor redirectedparcels,the postageandsuch
of thefeesmentionedin the precedingsectionasareapplicablemustbe prepaid.

Article IV

PREPARATION OF PARCELS

Every parcel shall be packed in a manneradequatefor the length of the

journeyandtheprotectionof the contentsassetforthin theDetailedRegulations.

Article V

PROHIBITIONS

1. The following articles are prohibited transmissionby parcelpost:

(a) A letter or a communicationhavingthe characterof an actualandpersonal
correspondence. Nevertheless,it is permittedto enclosein aparcelanopen
invoice confinedto the particulars which constitutean invoice, and also a
simplecopy of the addressof the parcel,that of the senderbeing added.

(b) An enclosurewhich bearsanaddressdifferentfrom that placedon thecover
of the parcel.

(c) Any live animal, exceptbees.
(d) Any articlethe admissionof which is forbiddenby the customsor otherlaws

or regulationsin force in either country.
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(e) Any explosiveor inflammablearticle and, in general any article the con-
veyanceof which is dangerous,including articleswhich from their nature
or packingmay be a sourceof dangerto postal employeesor may soil or
damageotherarticles.

(f) Articles of an obsceneor immoral nature.
(g) It is, moreover,forbiddento sendcoin, bank notes,currencynotes,or any

kind of securities payable to bearer; platinum, gold, or silver (whether
manufacturedor unmanufactured);preciousstones,jewelry,or otherprecious
articlesin uninsuredparcels.

If a parcelwhich containscoin, bank notes,currencynotes,or anykind of
securitiespayableto bearer,platinum,gold, or silver (whethermanufacturedor
unmanufactured);preciousstones,jewelry, or other preciousarticles is sent
uninsured,it shallbe placedunderinsuranceby the Administrationof destina-
tion andtreatedaccordingly.

2. If aparcel contraveningany of theseprohibitions is handedover by one
Administrationto the other,the latter shallproceedin accordancewith its laws
andinlandregulations. Explosivesor inflammablearticles,aswell asdocuments,
pictures,andotherarticlesinjurious to public morals,maybe destroyedon the
spotby the Administrationwhich finds them in the mails.

3. Thefactthata parcelcontainsa letter, or acommunicationhavingthe nature
of a letter, may not in any caseentail returnof the parcelto the sender. The
letter, however,shall be markedfor collection of postagecalculatedat double
the rateapplicableto the letterservicefrom the countryof origin to the country
of destination.

4. The two Administrationsshall adviseeach other, by meansof the list of
Prohibited Articles publishedby the International Bureau of the Universal
PostalUnion, of all prohibitedarticles. However,theydo not on thataccount
assumeany responsibility towards the customs or police authorities, or the
sender.

5. If a parcel wrongly admittedto the post is neither returnedto origin nor
deliveredto the addressee,the Administration of origin shall be informed as
to the precisetreatmentaccordedto the parcel in order that it may takesuch
steps as are necessary.

Article Vi

INSURANCE

1. Parcelsmaybeinsuredup to theamountof 250goldfrancsor its equivalent
in the currencyof the country of origin. However,the Chiefsof the two con-
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tracting PostalAdministrations may, by mutual consent, increaseor decrease
this maximumamount of insurance.

2. A parcelcannotgive rise to theright to anindemnityhigher than the actual
valueof its contents,but it is permissibleto insureit for only part of that value.

Article VII

RESPONSIBILITY. INDEMNITY

1. NeitherPostalAdministration will be responsiblefor the loss, abstraction,
or damageof an ordinaryparcel.

2. Except in the casesmentionedin the Article following, the contracting
Administrationsare responsiblefor the lossof insuredparcelsmailed in oneof
the two countriesfor delivery in the other and for the loss, abstractionof, or
damageto their contentsor apartthereof.

The senderor otherrightful claimant, is entitled to compensationcorre-
spondingto the actualamountof the loss,abstraction,or damage. The amount
of indemnity is calculatedon the basisof the actualvalue(currentprice or, in
the absenceof current price, the ordinary estimatedvalue) at the place where
and the time whenthe parcel was acceptedfor mailing; providedin any case
that the indemnitymay not begreaterthan the amountfor which the parcelwas
insuredand on which the insurancefee has been collected,or the maximum
amount of 250 gold francs.

In caseswherethe loss, damage,or abstractionoccursin the serviceof the
countryof destination,theAdministrationof destinationmay pay compensation
to the addresseeat its own expenseandwithout consultingthe Administration
of origin; providedthat the addresseecan provethat the senderhaswaivedhis
rights in the addressee’sfavor.
3. No indemnity is paid for indirect damagesor lossof profits resultingfrom
the loss, rifling, damage,non-delivery,misdelivery,or delayof aninsuredparcel
dispatchedin accordancewith the conditionsof the presentAgreement.

4. In the casewhere indemnity is payable for the lossof a parcel or for the
destructionor abstractionof the whole of the contentsthereof, the senderis
entitled to return of the postalcharges,if claimed. However, insurancefees
arenot returnedin any case.
5. In the absenceof specialagreementto the contrarybetweenthe Administra-
tions involved, which agreementmaybemadeby correspondence,no indemnity
will be paidby either Administration for the loss, rifling, or damageof transit
insuredparcels;that is, parcelsoriginating in a countrynot participatingin this
Agreementand destinedfor one of the two participating countries, or parcels
originatingin one of the two participatingcountriesanddestinedfor acountry
not participatingin this Agreement.
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6. Whenaninsuredparceloriginatingin onecountryanddestinedto bedelivered
in the othercountryis reforwardedfrom thereto a third countryor is returned
to a third country at the requestof the senderor of the addressee,the party
entitledto the indemnity in caseof loss, rifling, or damageoccurringsubsequent
to thereforwardingor returnof theparcelby the original countryof destination,
can lay claim, in such a case,only to the indemnitywhich the Administration
of the countrywherethe loss, rifling, or damageoccurredconsentsto pay, or
which thatAdministration is obliged to pay in accordancewith the agreement
madebetweenthe Administrationsdirectly interestedin the reforwardingor
return. If either of the two Administrations wrongly forwards an insured
parcelto athird countryit shallbe responsibleto thesenderto the sameextent
as the country of origin; that is, within the limits of the presentAgreement.

Article VIII

EXCEPTIONS TO THE PRINCIPLE OF RESPONSIBILITY

1. The two Administrationsare relieved from all responsibility:
(a) When theparcelhasbeendeliveredto the addresseeor it hasbeenreturned

to thesender,andtheaddresseeor the sender,asthecasemaybe,hasaccepted
deliverywithout any reservation.

(b) In caseof lossor damagethroughforcemajeure,althougheitherAdministra-
tion mayat its option andwithoutrecourseto the otherAdministrationpay
indemnityfor loss or damagedueto force majeureevenin caseswherethe
Administration of the country in the service of which the loss or damage
occurredrecognizesthat the damagewas due to force majeure. The Ad-
ministration responsiblefor the loss, abstraction,or damagemustdecidein
accordancewith the internal legislation of the country whetherthis loss,
abstraction,or damagewas dueto circumstancesconstitutinga caseof force
majeure.

(c) When, their responsibility not having been proved otherwise, they are
unableto accountfor parcels in consequenceof the destructionof official
documentsthrough force majeure.

(d) Whenthedamagehasbeencausedby the fault or negligenceof the sender,
or the addressee,or the representativeof either; or when it is due to the
natureof the article.

(e) For parcelswhich contain prohibitedarticles.

(f) In casethe senderof an insuredparcel,with intent to defraud,shalldeclare
the contentsto be abovetheir realvalue; this rule, however,shall not preju-
dice any legal proceedingsnecessitatedby the legislationof the country
of origin.

(g) For parcelsseizedby the Customsbecauseof false declarationof contents.
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(h) WThenno inquiry or applicationfor indemnityhasbeenmadeby aclaimantor
his representativewithin a year commencingwith the day following the
postingof an insuredparcel.

(i) For parcelswhich containmatterof no intrinsic valueor perishablematter,
or which did not conform to the stipulations of this Agreement,or which
werenotpostedin themannerprescribed;but theAdministrationresponsible
for the loss, rifling, or damagemaypay indemnity in respectof suchparcels
without recourseto the otherAdministration.

2. Theresponsibilityof properlyenclosing,packing,andsealinginsuredparcels
restsupon the sender,and the postal service of neithercountry will assume
liability for loss,rifling, or damagearisingfrom defectswhichmaynot beobserved
at the time of posting.

Article IX

TERMINATION OF RESPONSIBILITY

1. The two Administrationsshallceaseto be responsiblefor parcelswhichhave
beendelivered in accordancewith their internal regulationsand of which the
ownersor their agentshaveaccepteddelivery.

2. Responsibility is, however,maintainedwhen the addresseeor, in caseof
return, the sendermakesreservationin taking delivery of a parcel the contents
of which havebeen abstractedor damaged.

Article X

PAYMENT OF COMPENSATION

Paymentof compensationshall be undertakenby the Administration of
origin except in the casesindicatedin Article VII, Section2, wherepaymentis
madeby the Administrationof destination. The Administrationof origin may,
however,after obtaining the sender’sconsent,authorizethe Administration of
destinationto settlewith theaddressee. The payingAdministrationshallretain
the right to makea claim againstthe Administration responsible.

Article XI

PERIOD OF PAYMENT OF COMPENSATION

1. The paymentof compensationfor an insured parcel shallbe made to the
rightful claimantas soonaspossibleandat thelatestwithin a periodof oneyear
counting from the day following that on which the applicationis made.
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However, the Administrationresponsiblefor making paymentmay excep-
tionally defer paymentof indemnity for a longerperiodthan that stipulatedif,
at the expirationof thatperiod, it hasnotbeenableto determinethe disposition
madeof the article in questionor the responsibility incurred.

2. Exceptin caseswherepaymentis exceptionallydeferredasprovided in the
secondparagraphof the foregoing Section, the Postal Administration which
undertakesthe paymentof compensationis authorizedto pay indemnity on
behalf of the Office which, after being duly informed of the application for
indemnity, has let nine monthspasswithout settling the matter.

Article XII

FIXING OF RESPONSIBILITY

1. Until the contrary is proved, responsibilityfor an insuredparcel shall rest
with the Administrationwhich, having receivedthe parcelfrom the otherAd-
ministrationwithout making any reservationandhavingbeenfurnishedwith all
the particularsfor investigationprescribedby the regulations,cannotestablish
eitherproperdelivery to the addresseeor his agent,or otherproperdisposalof
the parcel.

2. Whentheloss,rifling, or damageof aninsuredparcelisdetecteduponopening
the receptacleat the receiving exchangeoffice and after it has been regularly
pointed out to the dispatchingexchangeoffice, the responsibility falls on the
Administration to which the latter office belongs;unlessit be proved that the
irregularity occuredin the serviceof the receivingAdministration.

3. If, in thecaseof aparceldispatchedfrom oneof thetwo countriesfor delivery
in the other,the loss, damage,or abstractionhasoccurredin courseof conveyance
without its beingpossibleto provein theserviceof whichcountry theirregularity
took place, the two Administrationsshallbear the amount of compensationin
equalshares.

4. By paying compensation,the Administrationconcernedshall take over, to
the extentof the amountpaid, the rights of the personwho hasreceivedcom-
pensationin any action which may be takenagainstthe addressee,the sender,
or a third party.

5. If a parcelwhich hasbeenregardedas lost is subsequentlyfound, in whole
or in part, the personto whom compensationhas beenpaid shall be informed
that he is at liberty to take possessionof the parcel against repaymentof the
amountpaid ascompensation.

Article XIII

REPAYMENT OF COMPENSATION

1. TheAdministrationresponsiblefor the loss, rifling, or damageandon whose
accountthe paymentis effected,is boundto repaythe amountof the indemnity
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to the Administrationswhich haseffectedpayment. This reimbursementmust
takeplacewithout delayandat the latestwithin the periodof nine monthsafter
notification of payment.

2. Theserepaymentsto the creditor Administration must be madewithout
expensefor that Office, by moneyorder or draft, in moneyvalid in thecreditor
country or in any other way to be agreedupon mutually by correspondence.

Article XIV

CERTIFICATE OF MAILING. RECEIPTS

1. On requestmadeat the time of mailing an ordinary (uninsured)parcel,
thesendermayreceivea certificateof mailing fromthepostoffice wheretheparcel
is mailed, on a form providedfor the purpose;andeachAdministration mayfix
a reasonablefee therefor.

2. The senderof an insuredparcelshall receivewithout charge,at the time of
posting,a receiptfor his parcel.

Article XV

RETURN RECEIPTS AND INQUIRIES

1. The senderof an insured parcel may obtain an advice of delivery (return
receipt)on paymentof suchadditional charge,if any, as the Administration of
origin of the parcel shall stipulate and under the conditionslaid down in the
Regulations.

2. A fee may be charged,at the option of the Administration of origin, on a
requestfor information as to the disposalof an ordinaryparcel andalso of an
insuredparcel madeafter it hasbeenpostedif the senderhas not alreadypaid
the specialfee to obtain an adviceof delivery.

3. A fee may also be charged,at the option of the Administrationof origin, in
connectionwith any complaintof any irregularity whichprima faciewasnot due
to the fault of thePostalService.

Article XVI

CUSTOMS CHARGES

Parcelsshallbe subject to all customslaws andregulationsin force in the
countryof destination. The dutiescollectibleon that accountshallbe collected
from the addresseeon delivery of the parcel in accordancewith the customs
regulations.
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Article XVII

CUSTOMS CHARGES TO BE CANCELLED

The Administrationsagreeto cancelcustomsdutiesand other non-postal
chargeson parcelswhichare returnedto the countryof origin, abandonedby the
senders,destroyedbecausethe contentsarecompletelydamaged,or redirected
to a third country.

Article XVIII

FEE FOR CUSTOMS CLEARANCE

The office of deliverymay collect from the addresseeeitherin respectof
delivery to the Customsand clearancethrough the Customs,or in respectof
delivery to the Customsonly, a fee not exceeding50 gold centimesper parcel
or suchother feeas it may from timeto time fix for similarservicein theparcel-
post relationswith othercountriesgenerally.

Article XIX

DELIVERY TO THE ADDRESSEE. FEE FOR DELIVERY AT THE PLACE OF ADDRESS

Parcelsshallbe deliveredto the addresseesas quickly aspossiblein accord-
ancewith theconditionsin forcein the countryof destination. TheAdministra-
tion of that countrymay collectin respectof deliveryof parcelsto the addressee
afee notexceeding50 gold centimesperparcel. The samefee maybecharged,
if thecasearises,for eachpresentationafterthefirst at theaddressee’sresidence
or placeof business.

Article XX

WAREHOUSING CHARGE

The Administration of destinationis authorizedto collect the warehousing
charge fixed by its legislation for parcels addressed“ GeneralDelivery” or
“Poste Restante”or which arenot claimedwithin theprescribedperiod. This
chargemay in no caseexceedfive goldfrancs.

Article XXI

RECALL AND CHANGE OF ADDRESS

So long as a parcelhasnot beendeliveredto the addressee,the sendermay
recall it or causeits addressto be changed. The PostalAdministration of the
countryof origin may collect andretain for this servicethe chargefixed by its
regulations. The requestsfor recall or changeof addressmustbe sentto the
CentralAdministrationat Washingtonin caseof parcelsdestinedfor theUnited
States,and to the Director, Postsand TelegraphsDepartment,Port Moresby,
Papuain the caseof parcelsdestinedfor PapuaandNew Guinea.
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Article XXII

MISSENT PARCELS

Parcelsreceivedoutof course,or wrongly allowedto be dispatched,shallbe
retransmittedor returned in accordancewith the provisions of the Detailed
Regulations.

Article XXIII

REDIRECTION

1. A parcel may be redirectedin consequenceof the addressee’schangeof
addressin the country of destination. The Administration of destinationmay
collect the redirectionchargeprescribedby its internal regulations. Similarly,
a parcelmayberedirectedfrom oneof thetwo countrieswhosePostalAdministra-
tions arepartiesto this Agreementto a third country providedthat the parcel
complieswith the conditionsrequiredfor its further conveyanceandprovided,
as arule, thattheextrapostageisprepaidatthetimeof redirectionor documentary
evidenceis producedthat the addresseewill payit.

2. Additional chargeslevied in respect of redirection and not paid by the
addresseeor hisrepresentativeshallnotbe cancelledin caseof further redirection
or of returnto origin, but shallbecollectedfrom the addresseeor from thesender
as the case may be, without prejudice to the paymentof any special charges
incurred which the Administration of destinationdoes not agreeto cancel.

Article XXIV

NONDELIVERY

1. The sendermuststateat the time of mailing, that, if the parcel cannotbe
delivered as addressed,it may be either (a) tenderedfor delivery at a second
addressin the country of destination,(b) treatedas abandonedor (c) returned
to sender. No otheralternativeis permissible. The requestmust appearon
the parcel and the customsdeclarationand must be in conformity with or
analogousto, one of the following forms:

“If undeliverableas addressed,deliver to . .

“If undeliverableas addressed,abandon.”

“ If undeliverableas addressed,return to sender.”

2. In the absenceof a requestby the senderto the contrary,a parcel which
cannotbe deliveredshallbe returnedto the senderwithout previousnotification
andat his expensethirty daysafterits arrival at theoffice of destination. Insured
parcelsshallbereturnedassuch.
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Nevertheless,a parcelwhich is definitely refusedby theaddresseeshallbe
returned immediately.

3. The chargesdue on returned undeliverableparcelsshall be recoveredin
accordancewith the provisionsof Article 19, Section 5, of the DetailedRegula-
tions.

Article XXV

SALE. DESTRUCTION

ArtiCles of which the early deteriorationor corruption is to be expected,
andtheseonly, may be sold immediately, evenwhen in transit on the outward
or return journey, without previousnotice or judicial formality. If, for any
reason,a sale is impossible,the spoilt or putrid articlesshall be destroyed.

Article XXVI

ABANDONED PARCELS

Parcelswhich cannotbe deliveredto the addresseesandwhich thesenders
haveabandonedshallnot be returnedby the Administrationof destination,but
shall be treatedin accordancewith its legislation. No claim shall be madeby
theAdministrationof destinationagainstthe Administrationof origin in respect
of suchparcels.

Article XXVII

CHARGES

1. Foreachparcelexchangedbetweenthecontractingcountries,the dispatching
office shallcreditto theoffice of destinationin theparcelbills thequotasdueto the
latter and indicatedin the Regulationsof Execution.

2. In caseof reforwardingor returnto origin of a parcel, if new postageand
new insurancefees (in the caseof insuredparcels)are collected by the redis-
patchingoffice, the parcelshallbe treatedas if it had originatedin that country.
Otherwise,the redispatchingoffice shall recoverfrom the otheroffice the quota
due to it, namely,as the casemay be:

(a) The chargesprescribedby Section 1 above.
(b) The chargesfor reforwardingor return.

3. The sumsto be paid for a parcelin transit, that is, parcelsdestinedeither
for a possessionor for a third country, shalleitherbe indicatedin the Detailed
Regulationsor may be fixed by each Administration and advised by corre-
spondence.
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Article XXVIII

AIR PARCELS

EachPostalAdministration hasthe right to fix by consentwith the other
the air surtax andother conditionsin the case where parcelsare conveyedby
air routes.

Article XXIX

MISCELLANEOUS PROVISIONS

1. The francs and centimesmentionedin this Agreementare gold francs and

centimesas definedin the UniversalPostalUnion Convention.’

2. Parcelsshallnot besubjectedto anypostalchargesotherthan thosecontem-
platedin this Agreement,exceptby mutualconsentof the two Administrations.

3. In extraordinary circumstanceseither Administration may temporarily
suspendthe parcel post, eitherentirely or partially, on condition of giving im-
mediatenotice, if necessaryby telegraph,to the other Administration.

Article XXX

MATTERS NOT PROVIDED FOR IN THE PRESENT AGREEMENT

1. Unless they are provided for in the presentAgreement,all questionscon-
cerningrequestsfor recall or return of parcels,obtainingand disposition of
return receipts,andadjustmentof indemnity claims in connectionwith insured
parcelsshallbe governedby the provisionsof the UniversalPostalConvention
and its Regulationsof Execution insofar as they are applicable and are not
Contraryto the foregoingprovisions. If the caseis not providedfor at all, the
domesticlegislationof the United Statesof Americaor of the Territory of Papua
andNew Guineaor thedecisionsmadeby oneCountryor theotherareapplicable
in the respectivecountry.

2. The detailsrelativeto the applicationof the presentAgreementwill be fixed
by the two Administrationsin the DetailedRegulations,the provisionsof which
may be modified or completedby mutual consentby way of correspondence.

UnitedNations,TreatySeries, Vol. 169, p. 3; Vol. 186, p. 356;Vol. 202, p. 340, andVol. 227,
p. 390.
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3. The two Administrationsmay notify eachother of their laws, ordinances
and tariffs concerningthe exchangeof parcel post. They must adviseeach
other of all modificationsin rateswhich may be subsequentlymade.

Article XXXI

ENTRY INTO FORCE AND DURATION OF AGREEMENT

This Agreementshall becomeeffective on a date to be mutually settled
betweenthe two Administrations.

It shall remain in effect as long as it has not beenterminatedsix months
in advanceby one or the other of the two Administrations.

DONE in duplicateandsignedat Canberra,Australia, the 22nd dayof May,
1958,andat Washington,the20thday of June,1958.

For the Governmentof the Commonwealthof Australia:
R. G. CASEY

[SEAL]

For the Government of the United Statesof America:
Arthur E. SUMMERFIELD

The PostmasterGeneralof the United Statesof America
[SEAL]
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DETAILED REGULATIONS’ FOR THE EXECUTION OF

THE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
GOVERNMENT OF THE COMMONWEALTH OF AUS-
TRALIA CONCERNING THE EXCHANGE OF POSTAL
PARCELS BETWEEN THE UNITED STATES OF AMER-
ICA AND THE TERRITORY OF PAPUA AND THE
TRUST TERRITORY OF NEW GUINEA.2 SIGNED AT
CANBERRA, ON 22 MAY 1958, AND AT WASHINGTON,
ON 20 JUNE 1958

The following Detailed Regulationsfor the Execution of the Agreement
betweenthe Governmentof theUnited Statesof Americaandthe Government
of the Commonwealthof Australia concerningthe exchangeof PostalParcels
betweenthe United Statesof Americaandthe Territory of Papuaandthe Trust
Territory of New Guinea2havebeenagreedupon by the said two Governments.

Article 1

CIRCULATION

1. EachAdministration shall forward by the routesand meanswhich it uses
for its own parcels,parcelsdeliveredto it by the otherAdministration for con-
veyancein transit through its territory.

2. Mi~sentparcels shall be retransmittedto their proper destinationby the
most direct route at the disposalof the office retransmittingthem. Insured
parcels,when missent, may not be reforwardedto their destinationexceptas
insuredmail. If this is impossible,they mustbe returnedto origin.

Article 2

LIMITS OF WEIGHT AND SIZE

1. The parcelsto be exchangedunder the provisions of this Agreementmay

not exceed11 pounds(5 kilograms)in weight nor the following dimensions:

Length, breadth,or depth,3 ~ feet;
Length andgirth combined,6 feet.

1 Cameinto force on 1 October1958, in accordancewith article 23.

‘See p. 98 of this volume.
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In regardto the exactcalculationof the weight anddimensions,theindica-
tions furnishedby the dispatchingoffice will be acceptedsavein the caseof
obviouserror.

2. The limits of weight andmaximum dimensionsmay be changedfrom time
to time by agreementmadethrough correspondence.

Article 3

RECEPTACLES

1. EachPostalAdministration shallprovide the respectivebagsnecessaryfor
the dispatchof their parcelsandeachbagshallbe markedto show the nameof
the office or countryto which it belongs.

2. Bagsmustbe returnedemptyto thedispatchingoffice, madeup in bundles
to be enclosedin one of the bags. The totalnumberof bagsreturnedshall be
enteredon the relative parcel bills.

3. EachAdministration shall be requiredto makegood the valueof any bags
which it fails to return.

Article 4

METHOD OF EXCHANGE OF PARCELS

1. The parcelsshall be exchangedin sacksduly fastenedand sealedby the
offices appointedby agreementbetweenthe two Administrationsand shall be
dispatchedto the countryof destinationby the countryof origin at its cost and
by suchmeansas it provides.

2. Insured parcelsshall be enclosedin separatesacksfrom those in which
ordinary parcelsarecontainedandthelabelsof sackscontaininginsuredparcels
shall be markedwith such distinctive symbolsas may from time to time be
agreedupon.

3. The weight of any sackof parcelsshallnot exceed40 kilograms(88 pounds).

Article 5

FIXING OF EQUIVALENTS

In fixing the chargesfor parcels,either Administration shallbe at liberty
to adoptsuchapproximateequivalentsasmay beconvenientin its own currency.
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Article 6

PREPARATION OF PARCELS

Every parcel shall:

(a) Bear the exact addressof the addresseein Romancharacters. Addresses
in pencil shallnot be allowedexceptthat parcelsbearingaddresseswritten
with indelible pencil on a previously dampenedsurfaceshall be accepted.
Theaddressshallbewritten on theparcelitself oron alabel sofirmly attached
to it that it cannot becomedetached. The senderof the parcel shall be
advisedto enclosein the parcel a copy of the addresstogetherwith a note
of his own address.

(b) Be packedin a manneradequatefor the length of the journey and for the
protectionof the contents. Articles liable to injure postalemployeesor to
damageotherparcelsshallbe so packedas to preventany risk.

Article 7

SPECIAL PACKING

1. Liquids andeasilyliquefiablesubstancesmustbe packedin a doublerecep-
tacle. Betweenthe innerreceptacle(bottle, flask, box, etc.)andthe outerrecep-
tacle(box of metal, strongwood,strong corrugatedcardboard,or strong carton
of fibreboard,or receptacleof equalstrength),theremustbe left a spaceto be
filled with sawdust,bran, or otherabsorbentmaterial, in sufficient quantityto
absorball the liquid in casethat the receptacleis broken.

2. Dry coloring powders,suchas aniline blue,etc.,areadmittedonly in resist-
ant metalboxeswhich in turn areplacedin boxesof woodor strongcorrugated
cardboard,with sawdustor any other absorbentor protective matter between
the two containers. Dry non-coloringpowdersmust be placed in boxes of
metal,wood or cardboard. Theseboxesshould,in turn, be enclosedin a linen,
parchmentor heavy papercover.

Article S

CUSTOMS DECLARATIONS

1. Thesendershallprepareone customsdeclarationfor eachparcel sentfrom
either country, upon a specialform provided for the purposeby the country
of origin.

The customsdeclarationshall give an accuratestatementof the contents
and valueof the parcel,dateof mailing, actualweight, the sender’sname and
address,andthenameandaddressof theaddressee,andshallbesecurelyattached
to the parcel.
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2. Thetwo Administrationsacceptno responsibilityfor theaccuracyof customs
declarations.

Article 9

RETURN RECEIPTS

1. As to an insuredparcelfor whicha returnreceiptis asked,the office of origin
placeson the parcel the letters or words “ A.R.“ or “ Avis de reception“, or

-~Return receiptrequested.” The office of origin or any otheroffice appointed
by the dispatchingAdministrationshall fill out areturnreceiptform andattach
it to the parcel. If the form doesnot reachthe office of destination,that office
shall makeout aduplicate.
2. Theoffice of destination,afterhavingduly filled out thereturnreceiptform,

shall return it free of postageto the addressof the senderof the parcel.

3. Whenthe senderappliesfor a returnreceiptafter a parcelhasbeenmailed,
the office of origin shall duly fill out areturnreceiptform andattachit to aform
of inquiry which shall be enteredwith the detailsconcerningthe transmission
of the parcel andshall then forward it to the office of destinationof the parcel.
In the caseof the duedeliveryof the parcel,the office of destinationshallwith-
draw the inquiry ?~?ft~r,~ari~the return receipt shall be treatedin the manner
prescribedin the foregoingSection.

Article 10

INDICATION OF INSURED VALUE

Every insuredparcel and the relative customsdeclarationshall bear an
indication of the insuredvalue in the currencyof the countryof origin, The
indication on the parcel shall be both in Romanletters written in full and in
Arabic figures.

Article 11

INSURANCE NUMBERS, LABELS, SEALS

1. Eachinsuredparcelmustbearon the addressside, aninsurancenumberand
mustbear a label with the word” Insured” or” Valeur Déclarée“. The word
usedmay bemarkedor stampedon thejiãrcël. The insurancenumberwill also
be shown on the customsdeclaration.

2. Thewax or otherseals,the labelsof whateverkind andany postagestamps
affixed to insuredparcelsshallbe sospacedthat they cannotconcealinjuries to
the cover. Neither shall the labels or postagestamps,if any, be folded over
two sidesof thewrappingso as to hide theedge.
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Article 12

SEALING OF PARCELS

1. Ordinaryparcelsmay be sealedat the option of thesenders,or carefultying
is sir~ThiiEisTmodeof closing.

2. Every insuredparcel shallbe sealedby meansof wax or by leador other
seals,the sealsbeing sufficient in numberto renderit impossibleto tamperwith
thecontentswithout leavinganobvioustraceof violation. EitherAdministration
mayrequireaspecialdesignormarkofthesenderonthesealingof insuredparcels
mailed in its service,as a meansof protection.

3. The CustomsAdministration of the country of destinationis authorized
to openthe parcels. To that end,the sealsor other fasteningsmay be broken.
Parcelsopenedby the Customsmustbe refastenedandalso officially resealed.

Article 13

INDIcATIoN OF WEIGHT OF INSURED PARCELS

The exact weight in poundsand ouncesof each insuredparcel shall be
enteredby the Administrationof origin.

(a) On the addressside of the parcel.

(b) On the customsdeclaration, in the place reservedfor this purpose.

Article 14

PLACE OF POSTING

Eachparcelandthe relativecustomsdeclarationshallbearthenameof the
office andthe dateof posting.

Article 15

RETRANSMISSION

1. The Administration retransmittinga missentparcelshall not levy customs
or othernon-postalchargesupon it.

When an Administration returnssucha parcelto the country from which
it hasbeendirectly received,it shall refund the credits receivedandreportthe
error by meansof a verificationnote.
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In othercases,and if the amount creditedto it is insufficient to cover the
expensesof retransmissionwhich it hasto defray,the retransmittingAdministra-
tion shallallow to the Administration to which it forwardsthe parcelthe credits
duefor onwardconveyance;it shall thenrecovertheamountof the deficiencyby
claiming it from theoffice of exchangefrom which themissentparcelwasdirectly
received. The reasonfor this claim shall be notified to thelatter by meansof a
verification note.

2. When a parcel hasbeenwrongly allowedto be dispatchedin consequence
of an error attributableto the postalserviceand has,for this reason,to be re-
turned to the country of origin, the Administration which sendsthe parcel
back shall allow to the Administration from which it was receivedthe sums
credited in respectof it.

3. The chargeson a parcel redirectedto a third country shall be claimed
from the Administration to which the parcel is forwarded; unlessthe charge
for conveyanceis paid at the time of redirection, in which casethe parcel shall
be dealtwith asif it hadbeenaddresseddirectly from the retransmittingcountry
to the new country of destination. In casethe Administration of the third
country to which the parcel is forwarded refusesto assumethe chargesbecause
they cannotbe collected from the senderor the addressee,as the casemay be,
or for any other reason,they shall be chargedback to the Administration of
origin.

4. In the caseof a parcelreturnedor reforwardedin transit throughoneof the
two Administrationsto or from the other, the intermediaryAdministrationmay
claim alsothe sumdueto it for any additionalterritorial or seaserviceprovided,
togetherwith any amountsdueto any otherAdministrationor Administrations
concerned.

5. A parcelwhich is redirectedshallbe retransmittedin its original packing
and shall be accompaniedby the original customsdeclaration. If the parcel,
for any reasonwhatsoeverhasto be repackedor if the original customsdeclara-
tion has to be replacedby a substitutedeclaration,the name of the office of
origin of the parcelandthe original serial numberand, if possible,the date of
posting at that office shall be enteredboth on the parcel and on the customs
declaration.

Article 16

RETURN OF UNDELIVERABLE PARCELS

1. If the senderof an undeliverableparcel has madea requestnot provided
for by Article XXIV, Section1, of theAgreement,the Administrationof destina-
tion neednot comply with it but may returntheparcelto the countryof origin,
after retentionfor theprescribedperiod.
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2. The Administration which returns a parcel to the sendershall indicate
clearly andconciselyon the parcel and on the relativecustomsdeclarationthe
causeof non-delivery. This information may be furnishedin manuscriptor
by meansof a stampedimpressionor a label. The original customsdeclaration
belongingto the returnedparcelmustbe sentbackto the country of origin with
the parcel.

3. A parcelto be returnedto thesendershallbeenteredon the parcelbill with
the word” Rebut” in the” Observations”column. It shallbe dealtwith and
chargedlike a parcelredirectedto athird country.

Article 17

SALE. DESTRUCTION

Whenan insuredparcelhasbeensold or destroyedin accordancewith the
provisionsof Article XXV of the Agreement,a reportof the saleor destruction
shallbe prepared,acopy of which shallbe transmittedto the Administrationof
origin.

Article 18

INQUIRIES CONCERNING PARCELS

Forinquiriesconcerningparcelswhich havenotbeenreturned,a form shall
beusedsimilar to the specimenannexedto the DetailedRegulationsof theParcel
PostAgreementof theUniversalPostalUnion.’ Theseformsshallbeforwarded
to theoffices appointedby the two Administrationsto deal with them andthey
shall be dealt with in the manner mutually arrangedbetween the two Ad-
ministrations.

Article 19

PARCEL BILLS
~--

1. Separateparcelbills mustbe preparedfor ordinaryparcelson the onehand
and? in~ure~a~e1~nthe other. The parcel bills shall be preparedand
distributedin accordancewith the needsof the servicesof eachAdministration.
The bag containing the parcel bills shall be designatedwith the letter “ F”
conspicuouslymarkedon the label.

2. Ordinary parcelssent from eithercountry to the other shallbe enteredon
the parcel bills to show the total weight thereof.

3. Insuredparcels,sent from either country shall be enteredindividually on
the parcel bills to show the insurancenumberand the nameof the office of
origin, as well as the total weight of theparcels.

1 UnitedNations,TreatySeries,Vol. 170, p. 63;Vol. 186, p. 360;Vol. 202,p. 348, andVol. 227,
p. 394.
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4. Parcelssent” a découvert” mustbe enteredseparately.

5. In the case of returned or redirectedparcelsthe word “ Returned” or
Redirected“, as the casemay be, mustbe enteredon the bill againstthe in-

dividual entry. A statementof thechargeswhich may be dueon theseparcels
shouldbe shownin the “Observations” column.

6. The total numberof bagscomprisingeachdispatchmustalso be shown on
the parcelbill.

7. Eachdispatchingoffice of exchangeshallnumbertheparcelbills in thetop
left-hand corner in an annualseries. A note of the last number of the year
shallbemadeon thefirst parcelbill of the following year.

8. The exactmethodof advisingparcelsor the receptaclescontainingthemsent
by one Administration in transit throughthe other, togetherwith any details
of procedurein connectionwith the advice of such parcels or receptaclesfor
whichprovisionisnotmadein this Agreement,shallbesettledby mutualconsent
through correspondencebetweenthe two Administrations.

Article 20

VERIFICATION BY THE EXCHANGE OFFICES

1. Upon receipt of a dispatch,the exchangeoffice of destinationshallproceed
to verify it. The entriesin the parcelbill mustbe verified exactly. Eacherror
or omission mustbe brought immediatelyto the knowledgeof the dispatching
exchangeoffice by meansof a bulletin of verification. A dispatch shall be
consideredas having been found in order in all regardswhen no bulletin of
verification is madeup.

If any error or irregularity is found upon receipt of a dispatch,all objects
which may serve later on for investigationsor for examinationof requestsfor
indemnity mustbe kept.

2. The dispatchingexchangeoffice to which a bulletin of verification is sent
shall return it after having examinedit andenteredthereonits observations,if
any. That bulletin shall then be attachedto the parcel bills of the parcelsto
which it relates. Correctionsmadeon a parcel bill which arenot justified by
supportingpapersshallbeconsideredas devoid of value.

3. If necessary,the dispatchingexchangeoffice mayalsobeadvisedby telegram,
at theexpenseof the office sendingsuchtelegram.

4. In caseof shortageof a parcelbill, a duplicateshallbe prepared,acopy of
which shallbe sentto the exchangeoffice of origin of the dispatch.
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5. The office of exchangewhich receivesfrom a correspondingoffice a parcel
which is damagedor insufficiently packedmust redispatchsuch parcel after
repacking,if necessary,preservingthe original packingas far as possible.

If thedamageis suchthat thecontentsof theparcelmayhavebeenabstracted,
the office must first officially openthe parceland verify its contents.

In either case,the weight of the parcel will be verified before and after
repacking,and indicatedon the wrapperof the parcel itself. That indication
will befollowed by the note” Repackedat. . . “ andthe signatureof the agents
who haveeffectedsuchrepacking.

Article 21

PAYMENT

1. For the parcels,ordinary or insured, sent to Papuaand New Guinea, a
paymentof 23 centimesgold per pound,basedon the bulk net weight of each
dispatch,shall be made.

For the parcels,ordinaryor insured,sentto the United Statesof America
or to the possessions,paymentshallbe madeas follows, basedon the bulk net
weight of each dispatch:

32centimesgoldperpoundfor parcelsfor theUnitedStatesof America.

16 centimesgold per poundfor parcelsfor the Virgin Islands,Hawaii,
Puerto Rico, Guamand Samoa.

32 centimesgold perpoundfor parcelsfor Alaska.
For insuredparcels an additional paymentof 10 centimesgold per

parcelshallbe made.

2. In addition, there shall be paid the following transit chargesfor parcels,
ordinaryor insured,for the possessionsof the United Statesof America,based
on the bulk net weight of eachdispatch:

32 centimesgold per pound when only seaservice is provided.
52 centimesgold per pound when only land serviceis provided.
68 centimesgold per pound when both land and sea services are

provided.

For insuredparcels,an additional paymentof 10 centimesgold per
parcel shall be madefor each land or seaserviceprovided.

3. The terminal quotasand transit chargesabovementionedmay be reduced
or increasedon threemonths’previousnoticegiven by onecountry to the other.
The reductionor increaseshall remain in force for at least oneyear.
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Article 22

ACCOUNTING

1. At the end of each quarterthe receivingAdministration shall makeup an
accounton thebasisof the parcelbills coveringdispatchesduring the quarter.

2. Theseaccountsshall be submitted to the dispatchingAdministration for
examinationand acceptanceas early aspossibleafter the endof the quarterto
which the accountsrelate. Acceptedcopies of accountsshall be returned
without delay.

3. Upon acceptanceof the accountsof parcelsforwardedin both directionsthe
debtorAdministration shall take stepsto settle the net balancewithout delay
by remittancemeansmutually agreedupon by correspondence. The expenses
of paymentshall be chargedto the debtorAdministration.

Article 23

ENTRY INTO FORCE AND DURATION OF THE DETAILED REGULATIONS

ThepresentDetailedRegulationsshallcomeinto force on the dayon which
the ParcelPost Agreementcomes into force and shall havethe sameduration
as the Agreement. The Administrationsconcernedshall, however,havethe
powerby mutualconsentto modify the detailsfrom time to time.

DONE in duplicateand signedat Canberra,Australia, the 22ndday of May,
1958, andat Washington,the 20thday of June,1958.

For the Governmentof the Commonwealthof Australia:
R. G. CASEY

[SEAL]

For the Government of the United States of America:
Arthur E. SUMMERFIELD

The PostmasterGeneralof the United Statesof America
[SEAL]

No. 4802


